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Οι περί Επιβολής Ποιοτικού Ελέγχου κατά την Εξαγωγή Μήλων και Αχλαδιών Κανο­
νισμοί του 2000, που εκδόθηκαν από το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρι­
σμού, με την έγκριση του Υπουργικού Συμβουλίου δυνάμει του άρθρου 8 του περί Εξα­
γωγής Γεωργικών Προϊόντων Νόμου, αφού κατατέθηκαν στη Βουλή των Αντιπροσώπων 
και εγκρίθηκαν από αυτή, δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας 
σύμ/ρωνα με τον περί Καταθέσεως στη Βουλή των Αντιπροσώπων των Κανονισμών που 
Εκδίδονται με Εξουσιοδότηση Νόμου, Νόμο (99/89 όπως τροποποιήθηκε από το 227/90). 

Ο ΠΕΡΙ ΓΕΩΡΓΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ (ΕΞΑΓΩΓΗ) ΝΟΜΟΣ (ΚΕΦ. 28) 

Κανονισμοί εκδοθέντες δυνάμει του άρθρου 8 
Το Υπουργικό Συμβούλιο ασκώντας τις εξουσίες που παρέχονται σ' αυτό 

από το άρθρο 8 του περί Εξαγωγής Γεωργικών Προϊόντων Νόμου εκδίδει Κεφ.28. 
τους ακόλουθους Κανονισμούς. 

1. Οι παρόντες Κανονισμοί θα αναφέρονται ως οι περί Επιβολής Ποιοτι- Συνοπτικός 
κού Ελέγχου κατά την Εξαγωγή Μήλων και Αχλαδιών Κανονισμοί του 2000. τιτλ°ζ· 

2. Οι διατάξεις των παρόντων Κανονισμών εφαρμόζονται στα εξαγόμενα Πεδίο 
μήλα και αχλάδια, νωπούς καρπούς ποικιλιών που προέρχονται από το" E(Paen°vi;· 
Malus domestica borkh L. και το Pyrus communis L., τα οποία προορίζονται 
να διατεθούν στον καταναλωτή σε νωπή κατάσταση. Εξαιρούνται τα μήλα και 
αχλάδια που προορίζονται για βιομηχανική μεταποίηση. 

3. Η εξαγωγή μήλων και αχλαδιών, επιτρέπεται, εφόσον αυτά πληρούν Προϋποθέσεις 
τους όρους των παρόντων Κανονισμών. εςαγωγης. 

4. Τα μήλα και αχλάδια κατατάσσονται σε μία από τις πιο κάτω ποιοτικές Ποιοτικές 
κατηγορίες: κατηγορίες. 

(α) «Έξτρα»· 
(β) «Ι»· 
(γ) «II». 
5.—(1) Σε όλες τις κατηγορίες, λαμβάνοντας υπόψη τις ειδικές διατάξεις Ελάχιστα 

που προβλέπονται για κάθε κατηγορία, καθώς και τα αποδεκτά όρια ανοχής, ρ°σΊ
α

α̂
η" 

τα μήλα και τα αχλάδια πρέπει— ποιότητας. 
(α) Να είναι ακέραια* 
(β) να είναι υγιή, (αποκλείονται τα μήλα και τα αχλάδια που έχουν προσ­

βληθεί από σήψη ή παρουσιάζουν αλλοιώσεις που τα καθιστούν ακα­

τάλληλα για κατανάλωση)· 
(γ) να είναι καθαρά, δηλαδή πρακτικά απαλλαγμένα από εμφανή ξένη ύλη· 
(δ) να είναι πρακτικά απαλλαγμένα από εχθρούς και ασθένειες· 
(ε) να είναι πρακτικά απαλλαγμένα από αλλοιώσεις που οφείλονται σε 

εχθρούς και ασθένειες· 
(στ) να είναι απαλλαγμένα από ασυνήθιστη εξωτερική υγρασία· 

(ζ) να είναι απαλλαγμένα από ξένη οσμή ή/και γεύση· 
(η) να έχουν συλλέγει με επιμέλεια. 
(2) Τα μήλα και τα αχλάδια πρέπει να είναι αρκετά ανεπτυγμένα ώστε να 

είναι ικανά— 
(α) Να ακολουθήσουν τη διαδικασία ωρίμανσης προκειμένου να είναι σε 

θέση να φθάσουν στον κατάλληλο βαθμό ωρίμανσης συναρτήσει των 
ποικιλιακών χαρακτηριστικών 
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Χαρακτη­
ριστικά 
ποιοτικών 
κατηγοριών. 

Πίνακας 1 και 2. 

Πίνακας 1 και 2. 

(β) να αντέχουν στις συνθήκες μεταφοράς και μεταχείρισης· 
(γ) να φθάνουν σε ικανοποιηττική κατάσταση στον τόπο προορισμού. 
6.—(i) Κατηγορία «Έξτρα» 

Τα μήλα και τα αχλάδια που κατατάσσονται στην κατηγορία αυτή πρέπει— 
— Να είναι ανώτερης ποιότητας· 
— να έχουν το σχήμα, την ανάπτυξη που αποτελούν τυπικά στοιχεία 

της ποικιλίας και να φέρουν ανέπαφο ποδίσκο· 
— να έχουν το τυπικό χρωματισμό της ποικιλίας όπως αυτός καθορί­

ζεται στους Πίνακες 1 και 2 των παρόντων Κανονισμών. 
Τα μήλα και τα αχλάδια που κατατάσσονται στην κατηγορία αυτή δεν 
πρέπει να φέρουν ελαττώματα, εκτός από πολύ ελαφρές αλλοιώσεις 
της επιδερμίδας, με την προϋπόθεση ότι αυτές δε βλάπτουν την ποιό­

τητα, τη γενική εμφάνιση του φρούτου ή/και την παρουσίαση του 
συσκευασμένου προϊόντος. 
Τα αχλάδια δεν πρέπει να παρουσιάζουν λιθίαση, 

(ii) Κατηγορία «Ι» 
Τα μήλα και τα αχλάδια που κατατάσσονται στην κατηγορία αυτή πρέ­

πει να είναι καλής ποιότητας και να έχουν τα χαρακτηριστικά που 
είναι τυπικά της ποικιλίας. (Ο τυπικός χρωματισμός της ποικιλίας 
καθορίζεται στους Πίνακες 1 και 2 των παρόντων Κανονισμών). 
Η σάρκα δεν πρέπει να έχει υποστεί φθορά. 
Μπορεί να επιτραπεί— 
— Ελαφριά παραμόρφωση· 
— ελαφρύ ελάττωμα ανάπτυξης· 
— ελαφρύ ελάττωμα του χρωματισμού. 
Ο ποδίσκος μπορεί να παρουσιάζει ελαφριά φθορά. 
Εντούτοις, ελαττώματα της επιδερμίδας που δεν είναι ικανά να βλά­

ψουν τη γενική εμφάνιση και τη διατήρηση γίνονται δεκτά για κάθε 
φρούτο μέσα στα ακόλουθα όρια: 
— Το ελάττωμα επιμήκους σχήματος περιορίζεται σε μήκος 2 εκατο­

στομέτρων 
— για οποιοδήποτε άλλο ελάττωμα η συνολική επιφάνεια δεν πρέπει 

να υπερβαίνει το 1 τετραγωνικό εκατοστόμετρο με εξαίρεση την 
κηλίδα από φουζικλάδιο που δεν πρέπει να έχει επιφάνεια μεγαλύ­
τερη από 0,25 τετραγωνικά εκατοστόμετρα. 

Τα αχλάδια δεν πρέπει να παρουσιάζουν λιθίαση, 
(iii) Κατηγορία «II» 

Η κατηγορία αυτή περιλαμβάνει τα μήλα και αχλάδια που δεν είναι 
δυνατό να καταταχθούν στις παραπάνω κατηγορίες, αλλά ανταποκρί­
νονται στα ελάχιστα χαρακτηριστικά που καθορίζονται στον Κανονι­
σμό 5. 
Ελάττωμα στο σχήμα, στην ανάπτυξη και στο χρωματισμό γίνεται 
δεκτό με την προϋπόθεση ότι τα φρούτα διατηρούν τα χαρακτηριστικά 
τους. Ο ποδίσκος μπορεί να ελλείπει χωρίς να υπάρχει φθορά της επι­

δερμίδας. 
Η σάρκα δεν πρέπει να παρουσιάζει σημαντικό ελάττωμα. 
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Ελάττωμα της επιδερμίδας γίνεται δεκτό για. κάθε φρούτο μέσα στα 
ακολούθα όρια: 
— Ελάττωμα επιμήκους σχήματος: ανώτατο όριο 4 εκατοστά μήκος­

— για οποιοδήποτε άλλο ελάττωμα η συνολική επιφάνεια περιορίζε­
ται σε 2,5 τετραγωνικά εκατοστόμετρα με εξαίρεση την κηλίδα από 
φουζικλάδιο που δεν πρέπει να έχει επιφάνεια μεγαλύτερη από 1 
τετραγωνικό εκατοστόμετρο. 

7.—(1) Η ταξινόμηση κατά μέγεθος καθορίζεται από τη μέγιστη διάμετρο ταξινόμηση 
της ισημερινής τομής. κατά 

, 0 , n j ' ' ε ' -τ > - - ­C ' μέγεθος. 
(2) Η διάφορα της διαμέτρου μεταξύ των φρούτων εντός του ίδιου μέσου 

συσκευασίας περιορίζεται σε 5 χιλιοστόμετρα χωρίς να λαμβάνεται υπόψη 
για ένα δεδομένο φρούτο, μία απόκλιση κατά ±1 χιλιοστόμετρα σε σχέση με 
το μέγεθος που έχει επιλεγεί, υπό τον όρο ότι πρόκειται για διαφορές που 
οφείλονται στην κανονική χρησιμοποίηση των μηχανών εντός ενός αριθμητικού 
ορίου που δε δύναται να επηρεάσει την ορθή παρουσίαση του προϊόντος της— 

(i) Για τα φρούτα της κατηγορίας «Έξτρα»· 
(ii) για τα φρούτα των κατηγοριών «Ι» και «II» που παρουσιάζονται σε 

διατεταγμένα στρώματα χωρίς να περιλαμβάνει τα μήλα των ποικι­
λιών Bramley' s Seedling (Bramley, Triomphe de Kiel) και Hornebeuger 
η διαφορά διαμέτρου μπορεί να φθάσει τα 10 χιλιοστόμετρα. 

(3) Η διαφορά διαμέτρου μπορεί να φθάσει τα 10 χιλιοστόμετρα για τα 
φρούτα της κατηγορίας «Ι» που παρουσιάζονται χύμα στη συσκευασία χωρίς 
να περιλαμβάνει τα μήλα των ποικιλιών Bramley' s Seedling (Bramley, 
Triomphe de Kiel) και Hornebeuger η διαφορά διαμέτρου μπορεί να φθάσει τα 
20 χιλιοστόμετρα. 

(4) Κανένας περιορισμός δεν απαιτείται για τα φρούτα της κατηγορίας «II» 
που παρουσιάζονται χύμα στη συσκευασία. 

(5) Επιπλέον, ένα ελάχιστο μέγεθος απαιτείται για όλες τις κατηγορίες, 
σύμφωνα με την ακόλουθη διάταξη— 

Μήλα «Έξτρα» «Ι» «II» 

Μεγαλόκαρπες . 
ποικιλίες του 
Πίνακα 3 Πίνακας 3 

των παρόντων 
Κανονισμών 70 χιλιοστόμετρα 65 χιλιοστόμετρα 65 χιλιοστόμετρα 

Λοιπές ποικιλίες: 60 χιλιοστόμετρα 55 χιλιοστόμετρα 55 χιλιοστόμετρα 

Αχλάδια «Έξτρα» «Ι» «II» 

Πίνακας 3 

Μεγαλόκαρπες 
ποικιλίες 
του Πίνακα 3 60 χιλιοστόμετρα 55 χιλιοστόμετρα 55 χιλιοστόμετρα 
Λοιπές ποικιλίες: 55 χιλιοστόμετρα 50 χιλιοστόμετρα 45 χιλιοστόμετρα: 

Νοείται ότι, για τις θερινές ποικιλίες αχλαδιών που αναφέρονται στον πίνακας 4 
κατάλογο του Πίνακα 4 των παρόντων Κανονισμών δεν απαιτεί ελάχιστο 
μέγεθος για τις αποστολές που πραγματοποιούνται από τις 10 Ιουνίου μέχρι 
και τις 31 Ιουλίου κάθε έτους. 
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Ανοχές. 8. Όσον αφορά την ποιότητα και το μέγεθος σε κάθε μέσο συσκευασίας 
επιτρέπεται να υπάρχουν μήλα και αχλάδια που δεν ανταποκρίνονται στις 
απαιτήσεις της αναγραφόμενης ποιοτικής κατηγορίας. 

Α. Ανοχές ποιότητας 
(i) Κατηγορία "Έξτρα" 

5% κατ' αριθμό ή κατά βάρος των μήλων και αχλαδιών που δεν 
ανταποκρίνονται στα χαρακτηριστικά της κατηγορίας, αλλά που 
είναι σύμφωνα με εκείνα της κατηγορίας "Ι" ή, κατ' εξαίρεση, με τα 
χαρακτηριστικά που γίνονται δεκτά στις ανοχές της κατηγορίας 
αυτής, 

(ii) Κατηγορία "Ι" 
10% κατ' αριθμό ή κατά βάρος των μήλων και αχλαδιών που δεν 
ανταποκρίνονται στα χαρακτηριστικά της κατηγορίας, αλλά που 
είναι σύμφωνα με εκείνα της κατηγορίας "II" ή, κατ' εξαίρεση, με τα 
χαρακτηριστικά που γίνονται δεκτά στις ανοχές της κατηγορίας 
αυτής. 
Για τα μήλα, 25% κατ' αριθμό ή κατά βάρος των φρούτων χωρίς 
ποδίσκο, υπό τον όρο ότι η επιδερμίδα στην κοιλότητα του ποδί­
σκου δεν έχει υποστεί βλάβη. Εντούτοις, για την ποικιλία Granny 
Smith, τα φρούτα χωρίς ποδίσκο μπορούν να γίνουν δεκτά χωρίς 
περιορισμό, υπό τον όρο ότι η κοιλότητα του ποδίσκου δεν έχει 
υποστεί βλάβη, 

(iii) Κατηγορία «II» 
10% κατ' αριθμό ή κατά βάρος των μήλων και αχλαδιών που δεν 
ανταποκρίνονται ούτε στα χαρακτηριστικά της κατηγορίας ούτε 
στα ελάχιστα χαρακτηριστικά, εξαιρέσει εκείνων που έχουν προσ­
βληθεί από σήψη ή από κάθε άλλη αλλοίωση που τα καθιστά ακα­
τάλληλα για κατανάλωση. 
Στο πλαίσιο των ανοχών αυτών, είναι δυνατό να επιτραπεί κατ' 
ανώτατο όριο ποσοστό 2% κατ' αριθμό ή κατά βάρος των φρούτων 
που έχουν σκουλήκια ή που παρουσιάζουν τα εξής ελαττώματα: 
— Σημαντική προσβολή από την πάθηση της φελλοποίησης ή της 

υάλωσης· 
— ελαφριά σχισμή ή μώλωπα που δεν έχει επουλωθεί· 
— πολύ ελαφρύ ίχνος σήψης. 

Β. Ανοχές μεγέθους 
Για όλες τις κατηγορίες— 

(α) Για τα φρούτα που υπόκεινται στους κανόνες ομοιογένειας, εξαι­
ρουμένης της απόκλισης κατά ± 1 χιλιοστόμετρο που έγινε δεκτή 
στο κεφάλαιο 6. 10% κατ' αριθμό ή κατά βάρος των φρούτων που 
αντιστοιχούν στο αμέσως κατώτερο ή ανώτερο μέγεθος από εκείνο 
που αναφέρεται στο μέσο συσκευασίας, με μέγιστη απόκλιση 5 
χιλιοστομέτρων κάτω του ελάχιστου ορίου για τα φρούτα που 
κατατάσσονται στο μικρότερο επιτρεπτό μέγεθος· 

(β) για τα φρούτα που δεν υπόκεινται στους κανόνες ομοιογένειας. 
10% κατ' αριθμό ή κατά βάρος των φρούτων, που δεν έχουν το προ­
βλεπόμενο ελάχιστο μέγεθος, με μέγιστη απόκλιση 5 χιλιοστομέ­
τρων κάτω από το μέγεθος αυτό. 
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9. —Α. Ομοιογένεια Συσκευασία 
_ , , _ , , και 
Το περιεχόμενο κάθε μέσου συσκευασίας πρέπει να είναι ομοιογε­ εμφάνιση, 
νές και να περιέχει μόνο μήλα και αχλάδια της ίδιας προέλευσης, 
ποικιλίας και ποιότητας και της ίδιας κατάστασης ωριμότητας. 
Επιπλέον, για την κατηγορία «Έξτρα» απαιτείται ομοιογένεια 
χρωματισμού. 
Οσον αφορά τις προσυσκευασμένες μοναδιαίες συσκευασίες 
μήλων των κατηγοριών «Έξτρα» και «Ι» καθαρού βάρους όχι ανω­
τέρου των 2 κιλών, δεν απαιτείται η ομοιογένεια όσον αφορά την 
ποικιλία. Στην περίπτωση της εμπορίας διάφορων ποικιλιών 
μήλων στην ίδια συσκευασία δεν απαιτείται η ομοιογένεια όσον 
αφορά την καταγωγή. 
Το εμφανές μέρος του περιεχομένου του μέσου συσκευασίας πρέ­

πει να είναι αντιπροσωπευτικό του συνόλου. 
Β. Παρουσίαση 

Τα μήλα και αχλάδια της κατηγορίας «Έξτρα» πρέπει να συσκευά­

ζονται σε διατεταγμένα στρώματα. 
Γ. Συσκευασία 

Τα μήλα και αχλάδια πρέπει να συσκευάζονται κατά τρόπο ώστε 
να εξασφαλίζεται η κατάλληλη προστασία τους. 
Τα υλικά που χρησιμοποιούνται στο εσωτερικό του μέσου συσκευ­
ασίας πρέπει να είναι καινούργια, καθαρά και τέτοια που να μην 
είναι δυνατό να προκληθεί εσωτερική ή εξωτερική αλλοίωση στο 
προϊόν. Η χρησιμοποίηση υλικών και κυρίως χαρτιού ή σήματος, 
στα οποία αναγράφονται εμπορικές ενδείξεις, επιτρέπεται με την 
προϋπόθεση ότι η εκτύπωση ή η τοποθέτηση της ετικέτας γίνεται 
με μη τοξική μελάνη ή κόλλα. 
Τα μέσα συσκευασίας πρέπει να είναι απαλλαγμένα από κάθε ξένη 
ύλη. 

10. Κάθε μέσο συσκευασίας πρέπει να φέρει στη μια πλευρά, με συγκεντρω­ Σήμανση, 
μένα, ευανάγνωστα, ανεξίτηλα και εξωτερικώς ορατά στοιχεία, τις ακόλου­
θες ενδείξεις: 

Α. Αναγνώριση 
Συσκευαστής Όνομα και διεύθυνση ή συμβολική πιστοποίηση 
ή/και (αναγνώριση) η οποία εκδίδεται ή αναγνωρίζεται 
Αποστολέας από μία επίσημη υπηρεσία. 

Όταν χρησιμοποιείται ένας κωδικός (συμβολική αναγνώριση) η 
ένδειξη «συσκευαστής ή/και αποστολέας (ή μία ισοδύναμη συντομο­
γραφία)» πρέπει να εμφαίνεται δίπλα στον κωδικό αυτό (συμβολική 
αναγνώριση). 

Β. Φύση του προϊόντος 
— «Μήλα» ή«Αχλάδια», εάν το περιεχόμενο δεν είναι εξωτερικά 

ορατό· 
— όνομα της ποικιλίας, για τις κατηγορίες «Έξτρα» και «Ι». 

Γ. Προέλευση του προϊόντος 
Χώρα προέλευσης και ενδεχομένως, ζώνη παραγωγής ή εθνική, περιφε­

ρειακή ή τοπική ονομασία. 
Δ. Εμπορικά χαρακτηριστικά 

— Κατηγορία· 
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Κατάργηση. 
Επίσημη 
Εφημερίδα, 
Παράρτημα 
Τρίτο (1): 
11.5.1982 

— μέγεθος ή, για τα φρούτα που παρουσιάζονται σε διατεταγμένα 
στρώματα, αριθμός τεμαχίων. 
Σε περίπτωση εξακρίβωσης από το μέγεθος αυτό πρέπει να εκφρά­

ζεται— 
(α) Για τα φρούτα που υπόκεινται σε κανόνες ομοιογένειας, από 

την ελάχιστη και τη μέγιστη διάμετρο· 
(β) για τα φρούτα που δεν υπόκεινται σε κανόνες ομοιογένειας, 

από την ελάχιστη διάμετρο, η οποία συνοδεύεται ενδεχομένως 
από τη μέγιστη διάμετρο ή από την ένδειξη «και συν». 

Ε. Επίσημο σήμα ελέγχου (προαιρετικό). 
11. Με τους παρόντες Κανονισμούς καταργούνται οι περί Επιβολής Ποιο­

τικού Ελέγχου κατά την Εξαγωγή Μήλων και Αχλαδιών Κανονισμοί του 
1982. 

Κατηγορία "Ι": 

Κατηγορία "II": 

ΠΙΝΑΚΑΣ Ι 
(Κανονισμός 6) 

ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΧΡΩΜΑΤΙΣΜΟΥ ΤΩΝ ΜΗΛΩΝ 
Ανάλογα με το χρωματισμό τους οι ποικιλίες μήλων κατατάσσονται σε 

τέσσερις ομάδες: 
Ομάδα Α —Ερυθρές ποικιλίες 

Κατηγορία "Έξτρα": Τουλάχιστο 3/4 της επιφάνειας του φρούτου να 
είναι ερυθρού χρωματισμού. 
Τουλάχιστο 1/2 της επιφάνειας του φρούτου να 
είναι ερυθρού χρωματισμού. 
Τουλάχιστο 1/4 της επιφάνειας του φρούτου να 
είναι ερυθρού χρωματισμού. 

Ποικιλίες: 
— Black Ben Davis, 
— Black Stayman, 
— Carmio, 
— Democrat, 
— Jonagored, 
— King David, 
— Red Delicious και μεταλλαγές (Richared, Starking, Starkrimson, Well 

Spur, Oregon, Fortuna Delicious, Top Red, Red Chief και Royal Red), 
— Red Dougherty, 
— Red Rome, 
— Red Stayman (Staymared), 
— Red York, 
— Roja de Benejama (Verruga, Roja del Valle, Clavelina), 
— Royal Gala (Tenroy), 
— Stark Delicious, 
— Spartan, 
— Rose de Berne, 
— Reinette Etoilee, 
— Winesap (Winter Winesap). 
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Ομάδα Β — Ποικιλίες μικρού ερυθρού χρωματισμού (ζωηρός χρωματισμός 
του ερυθρού τμήματος) 

Κατηγορία «Έξτρα»: Τουλάχιστο 1/2 της επιφάνειας του φρούτου να 
είναι ερυθρού χρωματισμού. 

Κατηγορία "Ι": Τουλάχιστο 1/3 της επιφάνειας του φρούτου να 
είναι ερυθρού χρωματισμού. 

Κατηγορία "II": Τουλάχιστο 1/10 της επιφάνειας του φρούτου 
να είναι ερυθρού χρωματισμού. 

Ποικιλίες: 
— Akane (Prime Rouge, Tohoku 3), 
— Alice, 
— Aroma amorosa, 
— Bellavista (Vista bella), 
— Belfort (Pella), 
— Boskoop rouge, 
— Cardinal, 
— Cherry Cox, 
— Cortland, 
— Delicious ordinaire, 
— Discovery, 
— Delicious Pilafa, 
— Gloster69, 
— Idared, 
— Ingrid Marie, 
— Jerseymac, 
— Jonathan, 
— Katy(katja), 
— Kim, 
— Lobo, 
— Mcintosh, 
— Morgenduft (Rome Beauty), 
— Nueva Orleans, 
— Stayman Winesap, 
— Tydeman' s Early Worcester (Tydeman' s Early), 
— Wealthy, 
— York, 
— Gravenstein rouge, 
— James Grieve rouge, 
— Odin, 
— Ontario, 
— Ortell, 
— Piglos, 
— Paula Red, 
— Rambour Franc, 
— Red Berlepsch, 
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— Reineta Encarnada, 
— Reineta Roja del Canada, 
— Stalapfel, 
— Summerred, 
— Wagener, 
— Worcester Pearmain. 
Ομάδα Γ — Ποικιλίες με ραβδώσεις, ελαφρώς χρωματισμένες 

Κατηγορία "Έξτρα": Τουλάχιστον 1/3 της επιφάνειας του φρούτου 
να είναι ερυθρού ραβδωτού χρωματισμού.. 

Κατηγορία "Ι": Τουλάχιστον 1/10 της επιφάνειας του φρούτου 
να είναι ερυθρού ραβδωτού χρωματισμού. 

Ποικιλίες: 
— Abbondanza, 
— Alkmene, 
— Arlet, 
— Apollo, 
— Aroma, 
— Berlepsch, 
— Braeburn, 
— Carola (Kalco) 
— Casanova de Alcobaca, 
— Cunha (Riscadinha), 
— Chata Encarnada, 
— Commercio, 
— Cox' s orange pippin (Cox orange) και μεταλλαγές εξαιρουμένου του 

Cherry 
— Cox 
— Ellissons' s orange, 
— Elstar, 
— Fuji, 
— Gala, · 
— Imperatore (Emperor Alexander), 
— Jamba, 
— Jonagold (εντούτοις για την ποικιλία Jonagold απαιτείται όπως τα 

φρούτα στην κατηγορία II να παρουσιάζουν τουλάχιστο στο 1/10 της 
επιφάνειας του χρωματισμού με ερυθρές ραβδώσεις). 

— Karmijn de Sonnaville, 
— Kidd' s orange red, 
— Laxton' s Superb, 
— Lord Lambourne, 
— Mantet rouge, 
— Maigold, 
— Melrose 
— Normanda, 
— Nueva Europa, 
— Oldenburg, 
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— Pimona, 
— Pinova, 
— Piros, 
— Pomme raisin, 
— Reglindis 
— Reine des Reinettes (Goldparmane), 
— Rose de Caldaro (Kalterer), 
— Shampion 
— Stark' s Earliest, 
— Winston. 
Ομάδα Δ: 
' Αλλες ποικιλίες. 

ΠΙΝΑΚΑΣ 2 
(Κανονισμός 6) 

ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΣΚΟΥΡΙΟΧΡΟΟΥ ΧΡΩΜΑΤΙΣΜΟΥ ΤΩΝ ΜΗΑΩΝ 
Ποικιλίες μήλων για τις οποίες ο σκωριόχροος χρωματισμός αποτελεί επι­

δερμικό χαρακτηριστικό της ποικιλίας και όχι ελάττωμα εφόσον ανταποκρί­

νεται στην τυπική όψη της ποικιλίας: 
Περιοριστικός κατάλογος 
— Ashmead' s Kernel, 
— Egremont Russet, 
— Dunns Seedling, 
— Groupe des Boskoop, 
— Golden Russet, . 
— Groupe dex Cox' s orange, 
— Ingrid Marie, 
— Karmijn de Sonnaville, 
— Kent, 
— Kidd' s Orange red, 
— Fortune, 
— Laxton' s Superb, 
— Mingan (Peromingan, Mingana), 
— Reinette du Canada, 
— Reinette grise, 
— St. Edmund' s Pippin, 
— Sturmer Pippin, 
— Suntan, 
— Sunset, 
— Toreno, 
— Yellow Newton (Albemarle Pippin). 
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Για τις άλλες ποικιλίες, εκτός των προαναφερθεισών, ο σκωριόχροος 
χρωματισμός γίνεται δεκτός εντός των ακόλουθων ορίων: 

(Ι) Καστανόχροες 
κηλίδες 

Κατηγορία 
«Εξτρα» 

δεν 
υπερβαίνουν 
την κοιλό­
τητα του 
ποδίσκου 

όχι τραχιές 

Κατηγορία 
«Ι» 

δύνανται να 
υπερβούν ελα­
φρώς την 
κοιλότητα 
του ποδίσκου ή 
την περιοχή 
γύρω από την 
κορυφή του 
καρπού 

όχι τραχιές 

Κατηγορία 
«II» 

δύνανται 
να υπερβούν 
την κοιλό­
τητα η την 
περιοχή 
γύρω από 
την κορυφή 
του καρπού. 

ελαφρώς 
τραχιές 

Ανοχές της 
Κατηγορίας «II» 

φρούτα που 
δεν δύνανται 

να θίξουν 
σοβαρά την 
όψη και την 
κατάσταση του 
συσκευα­
σμένου 
προϊόντος. 

Αποδεκτό ανώτατο όριο όσον αφορά την όψη του φρούτου 

(II) Σκωριόχροος 
χρωματισμός 

­ λεπτός δικτυω­
τός (δεν πρέπει να 
έρχεται σε μεγάλη 
αντίθεση με το 
γενικό χρωματι­
σμό του φρούτου) 

—πυκνός 

ελαφρά μεμο­
νωμένα ίχνη 
σκωριόχροου 
χρωματισμού 
που δεν επη­
ρεάζουν τη 
γενική όψη 

—χωρίς 

1/5 1/5 

1/20 1/3 

Αθροιστικά 
(εξαιρέσει των 
καστανόχροων 
κηλίδων που επι­
τρέπονται υπό 
τους πιο πάνω 
όρους). Σε κάθε 
περίπτωση λεπτές 
και πυκνές σκω­
ριόχροες αποχρώ­
σεις δεν είναι 
δυνατό να ξεπερ­
νούν μαζί ένα 
ανώτατο όριο. 

1/15 1/2 

φρούτα που 
δε δύνανται 
να θίξουν 
σοβαρά την 
όψη και την 
κατάσταση 
του συσκευα­
σμένου προϊ­
όντος, 
φρούτα που 
δε δύνανται 
να θίξουν 
σοβαρά την 
όψη και την 
κατάσταση του 
συσκευα­
σμένου προϊ­
όντος, 
φρούτα που 
δε δύνανται 
να θίξουν 
σοβαρά την 
όψη και την 
κατάσταση 
του συσκευα­
σμένου προϊ­
όντος. 
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ΠΙΝΑΚΑΣ 3 
(Κανονισμός 7) 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΜΕΓΑΛΟΚΑΡΠΩΝ ΠΟΙΚΙΛΙΩΝ 
ΜΗΛΩΝ ΚΑΙ ΑΧΛΑΔΙΩΝ 

1. Μήλα 
— Altlander, 
— Apollo, 
— Arlet, 
— Belle de Boskoop και μεταλλαγές, 
— Belle fleur double, 
— Bismarck, 
— Black Ben Davis, 
— Black Stayman, 
— Blenheim · 
— Braeburn 
— Bramley' s Seedling (Bramley, Triomphe de Kiel), 
— Brettacher, 
— Carola (Kalco), 
— Charden, 
— Charles Ross, 
— Cortland, 
— Cox pomona, 
— Crimson Bramley, 
— Delicious Pilafa, 
— Democrat, 
— Elan, 
— Ellison' s orange (Ellison), 
— Finkenwerder, 
— Fortuna Delicious, 
— Fuji, 
— Garcia, 
— GelberEdel, 
— Glorie von Holland, 
— Gloster69, 
— Golden Delicious και μεταλλαγές, 
— Graham (Graham Royal Jubile), 
— Granny Smith, 
— Gravensteiner, 
— Greensleeves, 
— GroBherzog Friedrich von Baden, Groupe des Calvilles, 
— Henna 
— Hoeny gold, 
— Horneburger, 
— Howgate wonder, 
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— Idared, 
— Imperatore, 
— Jacob Fisher, 
— Jacques Lebel, 
— Jamba, 
— James Grieve και μεταλλαγές, 
— Jester, 
— Jonagold, Jonagored και άλλες μεταλλαγές, 
— Jupiter, 
— Karmijn de Sonnaville, 
— Koningin (The Queen), 
— Lane' s Prince Albert, 
— Lemoen Apfel (Lemoenappel), 
— Maigold, 
— Melrose, 
— Morgenduft (Rome Beauty), 
— Museh, 
— Mutsu (Crispin), 
— Normanda, 
— Notarapfel (Notaris, Notarisappel), 
— Nueva Orleans, 
— Orleans Reinette, 
— Ontario, 
— Ozargold, 
— Pater v.d. Elsen, 
— Pero del Cirio, 
— Pero Mingan, 
— Piglos, 
— Pinova, 
— Piros, 
— R-ambour d' hiver, 
— Red Chief, 
— Red Delicious και μεταλλαγές. 
— Reglindis, 
— Reinette de Orleans, 
— Reineta roja del Canada, 
— Reinette blanche et Reinette grise du Canada, 

— Reinette de France, 
— Reinette de Landsberg, 

— Royal Red, 
— Saure Gemerse (Gamerse zure), 

— Septer, 
— Shampion, 
— Signe Tillisch, 
— Staymanred, 
— Stayman Winesap, 
— Starkrimson, 
— Transparente de Croncels (Concels), 
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— Triomphe de Luxembourg, 
— Tydeman' s Early Worcetser, 
— Winter Banana, 
— Zabergau, 
— Zigeunerin. 

2. Αχλάδια 
— Abbe Fetel, 
— Alexandrine Douillard, 
— Beurre Alexandre Lucas (Lucas), 
— Beurre de Aremberg, 
— Beurre Clairgeau, 
— Beurre Diel, 
— Beurre Lebrun, 
— Catillac (Pondspaer, Ronde Gratio, Grand Monarque, Charteuse), 
— Cure (Curato, Pastoren, Del cura de Ouro, Espadon de invierno, Bella de 

Berry, Lobardia de Rioja, Batall de Cambana), 
— Devoe, 
— Don Guido, 
— Doyenne d' hiver, 
— Doyenne du cornice, 
— Duchesse d' Angouleme, 
— Empereur Alexandre (Beurre Bose, Beurre d' Apremont, Bosc), 
— Flor de invierno, 
— General Leclerc, 
— Grand champion, 
— Jeanne d' Arc, 
— Marguerite Marillat, 
— Packham' s Triumph (Williams d' Automne), 
— Passe Crassane, 
— President Drouart, 
— Souvenir du Congres (KongreB, Congress), 
— Triomphe de Vienne 
— William' s Duchess (Pitmaston). 
3. Μήλα και αχλάδια της Κατηγορίας II που δεν φέρουν ένδειξη της 

ποικιλίας. 

ΠΙΝΑΚΑΣ 4 
(Κανονισμός 7) 

ΘΕΡΙΝΕΣ ΠΟΙΚΙΛΙΕΣ ΑΧΛΑΔΙΩΝ ΓΙΑ ΤΙΣ ΟΠΟΙΕΣ ΔΕΝ ΑΠΑΙΤΕΙΤΑΙ 
ΕΛΑΧΙΣΤΟ ΜΕΓΕΘΟΣ ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΤΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΕΣ ΠΟΥ 

ΠΡΑΓΜΑΤΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΑΠΟ ΤΙΣ 10 ΙΟΥΝΙΟΥ ΜΕΧΡΙ ΤΙΣ 
31 ΙΟΥΛΙΟΥ ΚΑΘΕ ΕΤΟΥΣ 

— Abugo ο Siete en Boca, 
— Andre Desportes, 
— Azucar Verde (de confitar), 
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— Bergamotten, 
— Beurre Giffard, 
— Beurre Gris, 
— Beurre precoce Morettini, 
— Blanco de Aranuez (Aqua de Aranjuez, Espadona), 
— Buntrocks, 
— Carapinheira, 
— Carusella, 
— Castell (Castell de Verano), ; 

— Claude Blanchet, 
— Coloree de Juillet (Bunte Juli), 
— Condoula, 

— Coscia (Ercolini), 
— D. Joaquina (Doyenne de Juillet), 
— Gentile, 
— Gentile Bianca di Firenze, 
— Gentilona, 
— Giardina, 
— Gramshirtle, 
— Hartleffs, 
— Leonardeta (Mosqueruela, Margallon, Colorada deAlcanadre, Leonarda 

de Magallon), 
— Moscatella, 
— Oomskinderen 
— Perita de San Juan, 
— Perola, 
— Precoce de Trevoux 
— Precoce de Altedo, 
— Santa Maria (Santa maria Morettini), 
— Spadoncina (Agua de Verano, Agua de Agosto), 
— Wilder, 
— Witthoftsbirne. 


